
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & STEEL PILOT - 45°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .44 CYLINDER*

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .44 CYLINDER*
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080587441
Mfr. No.:
Caliber: 44 Caliber (.429-.430)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.236kg
UPC: 050806017078

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT von
Brownells entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Entgraten von Läufen und
Zylindern zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Risiken zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Anwendung.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf, um Korrosion oder Beschädigungen
zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Cutter sicher im Griff befestigt ist, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.
Führen Sie den Cutter mit einem gleichmäßigen Druck, um eine gleichmäßige Fasenbildung zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie es, den Cutter zu überlasten, um ein Brechen oder Verformen des Werkzeugs zu
verhindern.
Achten Sie darauf, dass der Pilot richtig ausgerichtet ist, um eine präzise Fasenbildung zu erreichen.
Verwenden Sie den Cutter nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung des Werkzeugs:1.

Überprüfen Sie den Cutter, den Griff und den Pilot auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass der Pilot für das entsprechende Kaliber geeignet ist.

Befestigung des Cutters:2.

Setzen Sie den Cutter in den Griff ein und ziehen Sie die Befestigung fest.

Fasenbildung:3.

Halten Sie das Werkzeug mit beiden Händen fest.
Führen Sie den Cutter vorsichtig in die Mündung oder Kammer des Zylinders ein.
Drehen Sie den Cutter gleichmäßig, um die Kanten zu brechen.

Nach der Verwendung:4.

Reinigen Sie den Cutter und den Pilot nach der Verwendung, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt in der mitgelieferten Polypropylenbox, um Beschädigungen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Achten Sie darauf, dass alle Bestandteile, insbesondere scharfe Kanten, sicher verpackt sind, um
Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass für sicherheitsrelevante Fragen ein EUbasierter Kontakt zur Verfügung steht.
Überprüfen Sie die offiziellen Ressourcen oder Ihre Verkaufsstelle für weitere Informationen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie zur sicheren
Verwendung des 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT bei. Bei Fragen oder
Bedenken wenden Sie sich bitte an die entsprechenden Stellen oder Fachleute.



Safety Instruction Guide for 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before using the cutter to understand how to use it safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed for safe use when following the manufacturer's instructions.
Ensure that you understand all safety precautions before using the cutter.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized notices.
Please keep your purchase information handy for any potential recalls.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements as
mandated by EU regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors
to prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please contact the EUbased customer support provided with
your purchase.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates by regularly checking the EU’s Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety goggles and gloves to protect your eyes
and hands from debris and sharp edges.
Work Environment: Use the cutter in a welllit, clean workspace free from clutter. Ensure that the area is
dry to prevent slips.
Handling: Always handle the cutter with care. Avoid using excessive force when cutting to prevent
accidents or damage to the tool.
Storage: Store the cutter and pilots in the provided polypropylene box when not in use to prevent
damage and ensure safety.
Inspection: Before each use, inspect the cutter and pilots for any signs of wear or damage. Do not use
damaged tools.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary materials, including the chamfering cutter, handle, and the appropriate pilot.
Ensure that the workspace is clean and organized.

Pilot Selection:2.

Choose the appropriate pilot for the caliber you are working with. Ensure that the pilot fits snugly
into the cutter.

Attaching the Pilot:3.

Insert the selected pilot into the cutter until it is firmly seated. Ensure it is properly aligned for
effective use.



Using the Cutter:4.

Hold the cutter by the handle, ensuring a firm grip.
Position the cutter at a 45° angle to the cylinder mouth or chamber edge.
Gently rotate the cutter in a clockwise direction to chamfer the edge. Do not apply excessive
pressure.
After chamfering, inspect the edge to ensure a clean cut.

Cleaning and Maintenance:5.

After use, clean the cutter and pilots with a dry cloth to remove any debris or residue.
Store the cutter and pilots in the provided box to protect them from damage.

Disposal Instructions
Disposal of Product: When the cutter and pilots reach the end of their life, dispose of them in
accordance with local regulations. Check with your local waste management authorities for proper
disposal methods.
Environmental Considerations: Do not dispose of the product in regular household waste. Ensure that
it is recycled or disposed of in an environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the customer support
information provided at the time of purchase. Ensure that you have your purchase details available for
reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe
and effective experience with your 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Bisel de 45°
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Bisel de 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT de
Brownells. Este producto está diseñado para facilitar el biselado de las bocas de las cámaras del cilindro de
revólveres, mejorando la eficiencia de las recargas. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, sigue
atentamente las siguientes instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de que el cortador se utiliza solo para el propósito previsto. No lo uses para otros
fines.
Supervisión: Mantén el cortador fuera del alcance de los niños. Este producto no está diseñado para ser
utilizado por personas menores de 18 años.
Condiciones de Uso: Utiliza el cortador en un área bien iluminada y ventilada. Evita el uso en
condiciones húmedas o mojadas.
Equipo de Protección: Usa gafas de seguridad y guantes adecuados durante el uso del cortador para
protegerte de posibles lesiones.
Mantenimiento: Inspecciona el cortador antes de cada uso. No utilices el cortador si presenta daños
visibles o si no funciona correctamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Alineación: Asegúrate de que el piloto esté correctamente alineado antes de comenzar el biselado para
evitar daños al cortador o al cilindro.
Fuerza: No apliques demasiada fuerza al usar el cortador. Deja que el diseño del cortador haga el
trabajo.
Cambio de Pilotos: Si cambias de piloto, asegúrate de que esté bien sujeto y alineado para evitar
accidentes.
Almacenamiento: Guarda el cortador en su caja de polipropileno después de cada uso para protegerlo
de daños y mantenerlo fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne todos los componentes: cortador, mango y piloto.

Instalación del Piloto:2.

Selecciona el piloto adecuado para el calibre que vas a usar.
Inserta el piloto en el cortador y asegúralo firmemente.

Uso del Cortador:3.

Coloca el cilindro en una superficie estable.
Alinea el cortador con la boca de la cámara del cilindro.
Gira el mango suavemente y aplica una presión uniforme mientras biselas la boca.
Repite el proceso en cada cámara según sea necesario.



Finalización:4.

Limpia el cortador y el área de trabajo después de su uso.
Guarda el cortador en su caja para protegerlo.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación de Residuos: Cuando el cortador ya no sea útil, deséchalo de acuerdo con las regulaciones
locales sobre desechos de productos metálicos.
Reciclaje: Considera reciclar el cortador y sus componentes si es posible. Verifica las instalaciones de
reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por favor
contacta a un punto de contacto en la UE que pueda proporcionarte la asistencia necesaria.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un
uso seguro y efectivo del Cortador de Bisel de 45°.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45°
Introduction
Merci d'avoir choisi le cutter de chanfrein à 45° de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de tes recharges de revolver en assurant un chanfreinage précis des cylindres. Pour garantir une
utilisation en toute sécurité, il est important de suivre les directives de sécurité fournies dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le cutter est utilisé uniquement pour son but prévu.
Garde le cutter hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du cutter et des pilotes pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le cutter sans surveillance lors de son utilisation.
Utilise des équipements de protection individuelle, tels que des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation
du cutter.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le cutter uniquement sur des surfaces solides et stables.
Ne force pas le cutter lors de l'utilisation ; laisse le cutter faire le travail.
Ne place pas tes mains près de la zone de coupe pendant l'utilisation.
Ne modifie pas le cutter ou ses composants. Toute modification annule la garantie et peut entraîner des
risques de sécurité.
Si tu ressens une résistance excessive lors de l'utilisation, arrête immédiatement et vérifie le cutter et le
pilote.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Cutter :1.

Assuretoi que le cutter est bien fixé à la poignée.
Vérifie que le pilote est correctement inséré et verrouillé en place.

Utilisation du Cutter :2.

Place le cylindre sur une surface stable.
Aligne le cutter avec le bord du cylindre.
Applique une pression modérée et fais tourner le cutter dans le sens des aiguilles d'une montre.
Retire le cutter après avoir terminé le chanfreinage et inspecte le travail effectué.

Remplacement du Pilote :3.

Dévisse le pilote usé et remplacele par un pilote approprié pour le calibre souhaité.
Assuretoi que le nouveau pilote est bien fixé avant de continuer l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le cutter ou ses composants dans la nature.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des outils en métal.
Contacte les services de recyclage locaux pour des conseils sur la mise au rebut appropriée des
matériaux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour obtenir de l'aide.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser le cutter de chanfrein à 45° en toute confiance. Pour ta
sécurité et celle des autres, reste vigilant et respecte les précautions d'utilisation. Merci de choisir BROWNELLS
pour tes besoins en matériel de rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter per
Smussatura a 45°
Introduzione
Grazie per aver scelto il cutter per smussatura a 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL
PILOT di Brownells. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate nella smussatura delle bocche
delle camere del cilindro delle revolver. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il cutter solo per gli scopi previsti.
Tenere il cutter lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e le mani.
Controllare il cutter prima dell'uso per assicurarsi che non ci siano danni visibili.
Non utilizzare il cutter se è danneggiato o usurato.
Conservare il cutter in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il cutter solo con i piloti raccomandati per evitare malfunzionamenti.
Non forzare il cutter durante l'uso; applicare una pressione uniforme e controllata.
Evitare di posizionare le mani o altre parti del corpo vicino alla lama durante l'uso.
Seguire le istruzioni di montaggio per garantire un corretto allineamento del cutter e del pilota.
Non utilizzare il cutter in ambienti umidi o bagnati per prevenire il rischio di scivolamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Indossare occhiali protettivi e guanti.

Montaggio del Cutter:2.

Inserire il pilota nel cutter, assicurandosi che sia correttamente allineato.
Fissare il pilota in posizione seguendo le istruzioni del produttore.

Utilizzo del Cutter:3.

Posizionare il cutter sulla bocca del cilindro o sul bordo da smussare.
Applicare una pressione uniforme e ruotare lentamente il cutter per smussare il bordo.
Controllare frequentemente il progresso per garantire un'uscita pulita del proiettile.

Pulizia:4.

Dopo l'uso, pulire il cutter e il pilota con un panno asciutto per rimuovere i residui.
Riporre il cutter nella scatola di polipropilene fornita.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il cutter o i suoi componenti nell'ambiente.



Seguire le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti metallici.
Se il prodotto è danneggiato e non utilizzabile, contattare un centro di raccolta rifiuti specializzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti di
Brownells o consultare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, si contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace del cutter per
smussatura a 45°. È responsabilità dell'utente assicurarsi di seguire tutte le istruzioni e le precauzioni di
sicurezza per evitare incidenti e garantire la propria protezione e quella degli altri.



Bruksanvisning for 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT fra BROWNELLS. Dette
produktet er designet for å chamfer munnstykkene på revolverens sylinder for å sikre en ren kuleutgang og
raskere omlasting. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke verneutstyr som vernebriller og hansker under bruk for å beskytte øynene og hendene.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Oppbevar produktet på et tørt sted, borte fra fukt og ekstrem varme.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun produktet til dets tiltenkte formål – chamfering av munnstykker på revolverens sylinder.
Vær oppmerksom på at det kan oppstå spisse kanter under bruk. Håndter med forsiktighet.
Unngå å bruke for mye kraft når du chamferer, da dette kan føre til skade på produktet eller uønskede
resultater.
Sørg for at området der du arbeider er rent og ryddig for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler (cutter, håndtak og pilot) er til stede og i god stand.
Velg riktig pilot for kalibret du skal jobbe med.

Montering:2.

Fest piloten til cutterhodet ved å følge instruksjonene i produktets emballasje.
Sørg for at piloten er sikkert festet og at cutterhodet er justert i henhold til ønsket vinkel.

Chamfering:3.

Plasser cutterhodet mot munnstykket på sylinder.
Roter cutterhodet forsiktig med jevn trykk for å chamfer munnstykket.
Kontroller resultatet jevnlig for å sikre at chamferingen er jevn og tilfredsstillende.

Rengjøring og vedlikehold:4.

Rengjør cutter og pilot etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar produktet i den medfølgende polypropylenboksen for å beskytte det mot skade.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering ved avhending av produktet.
Sørg for at alle metallkomponenter resirkuleres der det er mulig.
Kasser emballasje på en miljøvennlig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice eller besøk deres offisielle nettside for mer informasjon.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Takk for at du tar sikkerheten på alvor, og nyt arbeidet med ditt
produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania narzędzia
chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT BROWNELLS. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zminimalizować ryzyko urazów i zapewnić prawidłowe
użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj narzędzia wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego narzędzia.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami narzędzia.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj narzędzia w pobliżu materiałów łatwopalnych.
Zachowaj ostrożność przy wymianie pilotów; upewnij się, że nowy pilot jest poprawnie zainstalowany.
Nie przeciążaj narzędzia; stosuj się do zaleceń producenta dotyczących maksymalnych obciążeń.
Zawsze kieruj narzędzie w stronę bezpieczną, z dala od osób i zwierząt.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzia:1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne: narzędzie, uchwyt i pilot.
Upewnij się, że narzędzie jest czyste i w dobrym stanie.

Instalacja:2.

Włóż wybrany pilot do narzędzia, upewniając się, że jest prawidłowo zamocowany.
Zamocuj narzędzie w uchwycie, upewniając się, że jest stabilne.

Użytkowanie:3.

Używaj narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem, aby fazować otwory komór cylindrów
rewolwerowych.
Pracuj powoli i ostrożnie, aby uniknąć przypadkowych urazów.
Po zakończeniu pracy oczyść narzędzie z resztek materiału.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu
uzyskania informacji o prawidłowej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są odpowiednio zabezpieczone przed wyrzuceniem, aby
uniknąć przypadkowego kontaktu z ostrymi krawędziami.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub
dostawcą.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać zasad bezpieczeństwa i korzystać z narzędzia w sposób odpowiedzialny.
Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze!



Turvallisuusohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Johdanto
Tervetuloa 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti, kuten on kuvattu käyttöohjeissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaran tai vahinkoa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä koskaan käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Käytä tuotetta vain suositelluilla materiaaleilla. Väärät materiaalit voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista käytön aikana.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä. Ota yhteyttä asiantuntijaan tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä leikkuri kahvaan tiukasti varmistaaksesi, että se on turvallinen käyttää.
Valitse oikea pilotti käyttämäsi kaliiperin mukaan.
Tarkista, että pilotti on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta sylinteri tai muu kohde leikkurin alle.
Käynnistä leikkuri hitaasti ja tasaisesti.
Pidä leikkuria vakaana ja käytä tarvittaessa molempia käsiä.
Lopeta käyttö heti, jos huomaat epänormaaleja ääniä tai tärinää.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai



jälleenmyyjään. He tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Denna produkt är
designad för att effektivt bryta kanterna på riflingen och fasa mynningarna på revolvercylinder, vilket möjliggör
en ren kulutgång och snabba omladdningar. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av verktyget.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast verktyget för avsett syfte.
Se till att verktyget är korrekt installerat och säkrat innan användning.
Undvik att använda verktyget i fuktiga eller våta miljöer.
Använd inte verktyget om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.
Var försiktig med skarpa kanter och verktygets rörelse under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan:1.

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Använd en stabil arbetsbänk för att förhindra att verktyget rör sig under användning.

Installation av verktyget:2.

Fäst handtaget på verktyget ordentligt.
Välj rätt pilot för den kaliber du arbetar med och installera den i verktyget.

Användning av verktyget:3.

Håll verktyget med båda händerna för stabilitet.
Applicera ett jämnt tryck när du använder verktyget för att fasa mynningarna.
Kontrollera resultatet regelbundet för att säkerställa korrekt fasa.

Avsluta användningen:4.

Rengör verktyget efter användning för att förhindra rost och slitage.
Förvara verktyget i den medföljande polypropylenlådan för att skydda det från skador.

Avfallshantering
Avfall som uppstår vid användning av produkten bör hanteras enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.



Använd inte verktyget för avfallshantering eller som en del av avfallshanteringsprocessen.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik användning av
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT.



Pokyny pro bezpečné používání 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT od společnosti
Brownells. Tento nástroj je navržen tak, aby vám pomohl s úpravou hran vývrtu pro čistý výstup střely a zkosení
ústí komory revolveru. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální účinnost produktu, prosíme, abyste si
pečlivě přečetli a dodržovali následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím nástroje si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte nástroj pouze pro zamýšlený účel.
Zkontrolujte nástroj před každým použitím a ujistěte se, že je v dobrém stavu.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte nástroj používat a kontaktujte výrobce.
Při práci s nástrojem noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými zraněními.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je nástroj správně nastaven a pilot je správně umístěn.
Nenechávejte nástroj v blízkosti zdrojů tepla nebo vlhkosti.
Vždy pracujte v dobře osvětleném prostoru.
Nepoužívejte nástroj, pokud jste unaveni nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Při práci s nástrojem se vyvarujte nošení volného oblečení, které by se mohlo zachytit.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti: řezák, rukojeť a pilot.
Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a organizovaná.

Instalace:2.

Upevněte pilot do řezáku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pilot správně zajištěn, aby nedošlo k uvolnění během používání.

Použití:3.

Umístěte nástroj na ústí komory nebo vývrtu, který chcete upravit.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte rukojetí, dokud nedosáhnete požadovaného zkosení.
Pravidelně kontrolujte pokrok a ujistěte se, že nedochází k přehřátí nebo poškození materiálu.

Údržba:4.

Po každém použití důkladně vyčistěte nástroj a zkontrolujte, zda nedošlo k opotřebení.
Uložte nástroj do polypropylenové krabice, aby byl chráněn před poškozením.



Pokyny pro likvidaci
Nástroj a jeho součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepohazujte nástroj do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci kovových částí, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na výrobce nebo prodejce.
Všechny produkty musí mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy v rámci EU.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; STEEL PILOT. V případě jakýchkoli problémů neváhejte kontaktovat odborníka nebo výrobce.
Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání našich produktů.
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